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PREFACE 

TnE "Popol Vuh" is the New World's richest 
mythological mine. No translo.tion of it hll.B as 
yet appeared in English, o.nd no adequate transla
tion in any European language. It has been 
neglected to a certain extent beco.ur.e of the un
thinking strictures pll.8S8d upon its o.uthenticity. 
That other manuscripts exist in Guo.temala than 
the one disoovered by Ximenes and transcribed by 
Scherzer and Brnsseur de Bourbourg is probable. 
So thought Brinton, and the present writer shares 
his b.,lief. And ere it is too late it would be well 
that these-the only records of the faith of the 
builders of the mystic ruined and deserted cities of 
Central America-should be recovered. This is 
not a matter that should be left to the enterprise 
of individuala, but one which should .engage the 
consideration of interested governmenta; for what 
is myth to-do.y is often history to-morrow. 

LEWIS SPENCE . 

. July 1908. 
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THE POPOL VUH 
[ TAc nutnbcr1 in tk te= refer to notu Ill tk end 

of tk 14udu] 

THERE is no document of greater importance to 
the study of the pre-Columbian mythology of 
Americ!l. than the" Popol Vuh." It is the chief 
source of our knowledge of the mythology of the 
Kich6 people of Central America, and it is further 
of considerable comparative value when studied in 
conjunction with the mythology of the Nahuo.tlncll, 
or Mexican peoples. This interesting text, the 
recovery of which forms one of the most 1•om:mtio 
episodes in the history of American bibliog1-aphy, 
was written by a Christio.nised native of Gua.te· 
mala some time in the seve~enth century, and 
waH copied in the Kich6 ll4ngunge, in whicl1 it Willi 

originally written, by a monk of the Order of 
P1-edicndo.ros, one Fmncisco Ximoncs, who al11o 
added a Spanish translation and scholio.. 

The Abbe Bro..sseur de Bourbourg, a profound 
student of American a.rchroology and languages 
(whose euhemeristio interpretations of the Mexican 
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G THE POPOL VUJI 

mythsna'O 1\8 worth10811111 tho pa·icolOIISmnt.la'iaiK ho 
uncnathod aro vnlunhlo) do1•loa·od, in n. Iotter to t.ho 
l>no do Vnlmy, * tho lntpposod )OK.'I or tho .. Pq•ol 
Vnh," which hll wa.'4 1\WIII'O hnc.l boon mnllo uso of 
early in tho ninot.oonth contua·y by o. coa·ta\in Don 
l!'ulix CJ.Illl'Ol'•\• Da•, 0. folchoa·y,oa·, 1\11 Att11lrinn 
scholar, thnt1 mndo awnro of ita vnluo, pnid a vit;it 
to the lwpublic of Guatemaln in 18{14 or 1855, 
and was successful in ta-acing tho mill$ing manu
script in the liLrary of the University of Snn 
Carlos in the city of Guatemnln.. It wns a£ter-:
wards ascertained thnt ita scholiaat, Ximenes, hnd 
deposited it in the library of his convent nt 
ChichioastCunngo, whonco it pASsccl to tho San 
.Oila·los library in 1 8:10. 

Scherzer nt once mnde n copy of tho · Spnnil;h 
trnnslation of the manuscript, which he published 
at Viennn. in 1851i under the titlo of "I..ns Historii\S 
clel origon clo ln11 Jndioil (lo Onnt.omnln.1 lll\l' ollt. P. 
11'. l•'&~uaci11co Ximon011." 1'ho Aubli lkM~~om· nl11o 
toolt n. copy of tho m·i~iun.l, whiuh ho pnhli~h<·d n~ 
1\wis in ll~lll, with tho t.itlo "Yuh Popol: Lo 
Livre !:!Ma·u do Quich&., ot lc11 1\lythos do l'Anti
quitu Amut·iCilino." !11 .this woa·k tho l\:ich6 
oa·igiMll\lul tho A bhc'tl l•'t•onch ta•a\IIKla\tion na·o t·ot 
forth Hille hy tlido. U nfoa•tunnt.oly bot.h tho 
8pnnl11h nml tho l•'•·ouch tmuslntion11 ll•nvo much 
to 00 llollh'O«.l 110 (Ill' 1\8 tltoh• 1\COUI'I\(ty ill OOIICOI'IICII 1 

• lfuxl1111, 011t. tl\, Hlft\1, 
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THE POPOI. VUII 7 

nnd thoy nro romlot·ed of little uso by rcnson of tho 
milllonding notos which Aocompn.ny them. 

Tho wuno "Popol Yuh" acignifioa "ltocOl'il of 
tho Uommunity," nntl itH litoml tmu~:~lntion i11 
11 Hoole of tho .1\f n.t," fl'OU\ tho 1\ iohu WOl'dK " pop" 
or 11 popuJ," 1\ lllllt 01' l'Ug of WOVOll l'UHhOii 01' bnl'k 
on which tho ontiro faunily 81\t, nrul 11 vuh" 01' 

" uuh," p;\pet• or book, from " uoch '' to \Vl'ito_. 
The" Popol Vuh" iR n.n example of a wol'ld-wide 
genre-a typo of annals of which the first portion ). 
is pure mythology, which gro.dunlly shades oft' into / 
pure history, evolving from the hero-myths of so.ga 
to tho recital of the deeds of authentic personages. 
It ma.y, in fn.ct, bo olllSllod with tho lieimskl-inglu. of 
Snorre, the Dani:i11 Hi:story of Saxo-Gmmruaticus, 
the Chinese History in the ~'ive llooks, tho' 
Japanese "Nihongi," and, so far u its fout·th book 
is roncerned, it somewhat resembles the Pictish · 
Oht•oniolo. 

'l'ho lamgungo in which tho 11 }lopol Yuh" WaUl 
w1•itton, wnR, nR hns hcon Rnill, thu 1\icho, a\ dinloct 
of tho gt'oa\t .Mnyt\-Kichu tongno :;pokon nt tho 
timo of tho Conquest from tho bot·dot"ll of Moxico 
on tho north to tho11e of tho pt·csont· f:!tltto of 
Nicnrr\gun. on tho south ; but whct·cns tho M:nynn 
wn~:~ llllOkon in Yucntnn pt·opo1·, n.nll tho ~Unto of 
Ohlnp11111 tho J\ iuhu WrLR tho ton~;ue of t.hu pou1•lo" 
of thrLt }llll't of Oontt·nl Amol'IOI\ now oconplotl uy 
thu Ht11tuli "f Oul\tonanl••, lloutlm•nM ond ~tm 
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Snlv&<lot·, whoro it i11 still usod by tho nl\tiv011. 
It.l11 t.otnlly ,um•t'Clnt to tlan NnhunU, tho lc~IIJ(Ilnl(o 
of ~ho pooph111 ot AMhlll\0 Ol' ?tfoxloo, hoth 1\8 

l'Ogl\l'lhJ ltll 01'1~111 IUlll11Ll'UOtUl'01 1\lltl {1.8 l~lllnltloll 
wiLh oUu11' A mol'iOI\n tongu011 IU'O ovon l0tc11 di11tinct · 
tlum tho110 botwoon tho Hlnvonio nml ~L'outonio 
gt•oupM. Of thhc · tongno tho "l'opol Yuh" il\ 

\ tJmotlcnlly tho only monumont; nt nil ovoniM tho 
( only wot·k by n. nntivo of tho distl'ict in which it 

WM n11ocl. A oognnto dil\loct, tho Ot~l<ohiftnol, 
lll'Oiluctlll tho " Alllu~lll " or tlmt pooplo, othot·Wii\O 
known M "Tho llook of Ohilcm llalnua," n work 
puroly of gonOI\logicnl intere~~t, which mny bo 
consulted in the admirnble translation of the lato 
Daniel G. Brinton. 

The KichO people a.t tho time of their <liscovery, 
which wo.a immedi1\tely subsequont to the fall of 
Mexico, had in po.rt lost that culture which wns 
characteristic of the Mayan race, the remnants of 
which have excitod universal wonder in the ruins 
ofthe vast deser~ cities of Oentrnl America. (1}. At 
a period not far disto.nt from the Conquest the once 
centt"alised Government of the Mayan peoples had 
boen broken up into petty States and Confederacies, 
which in their character recall the city-sto.tes of 
modireval Italy. In ~II probo.bili~y the civilisation 
possessed by these peoples hnd been brougbt them 
by a race from Mexico called the Toltocs (2), who 
taught them the arts of building in stone and 

:u6 
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w1•iUng in hioroglyphiC111 nnd who p1'0bi\IJiy 
lnlluono01l t.hoh• mythohll()' IIIOHL lll'OCoumlly. Tho 
~foJtoOii WQI'O (10~1 JuHVIIV\Il'1 ln 1~11)' WI\)' t!Oj{III~LO 
wiLh tho MtLYI\ns, nllll wol'o In •~lllllwllhHu•lJ•ntthlly 
nlJ!Iol•bod Ly thorn. 'l'ho Mr~oy1U111 Wol'U uotnbly nn 
ngt•ioultuml pooplo,nnd it ill not imp01111i1Jiu thnt In 
thoh• oounLl')' tho lllr\lv.o-pl•~ont WAH 1h·Ht oultivnwd 
with tho objuot of oi.Jtnlulug 1\ roguln.r ooi'UI\I 
IIUppJy (ll), 

Huch, thon, wot•a tho pooplo whO!io mythology 
produoou tho Lolly o£ tmtlit.ion n.nd mythi·hiattm·y 
known ns tho" l>opol Vuh"; nml e1'8 we pn88 to a. 
considorn.tion of their beliefs, their gods, o.nd their 
religious affinities, it will be well to sumllllll'ise the 
three books of it which treat of these thingta1 ns 
fully o.s space will permit, using for that purpose 
both the French translation of Brn&lOur and the 
Sp:~onish one of Ximenes. 

TuB FIRST BooK 

Over a. universe wrapped in the gloom of a dense 
and primeval night passed the god Hura~•I.D, the 
mighty wind. He called out " earth," and the 
solid land appeared. The chief gods took counsel ; 
they were Hurnko.n, Gucumntz, the serpent covered 
with green feathers, and Xpiyacoc and Xmuca.ne, 
the mother and father gods. As the result of their 

c deliberations animals were created. But a.s yet 
217 
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10 THE POPOL V11H 

man was not. To supply the deficiency the divine 
beings resolved to creo.te DlMnikins carved out of ) 
wood. But these soon incurred the displeasure of 
the gods, who, irritated by their lack of reverence, 
~lved to destroy them. Then by the will of · 
Hurakan, the Henrt of Heaven, the watet'S we1-e 
swollen, and a grent flood came upon the mannikins 
of wood. They were drowned and a thick resin 
fell from heaven. The bird Xecotcovach to1-e out 
their eyea ; the bird Camulatz cut oft' their heads ; 
the bird Cotzbalnm devout·ed their 1lesh ; the bird 
To~Cnmbalam broke their bones and sinews and 
gt•ound them into powder. Becl!>use they had not 
thought on Hut•akan, therefore the facA of the 
earth grew dark, and a pouring min commenced, 
raining by day and by night. Then all sorts of 
beings, great and small, gathered together to abuse 
the men to their faces. The very household utensils 
and animals jeered at them, their mill-stones, their 
plates, their cups, their dogs, their hens. Said the 
dogs and hens, " Very badly have you treated us, 
and you have bitten us. Now we bite you in 
turn." Said the mill-stones (metates •), "Very 
much were we tormented by you, and daily, daily, 
night and da.y, it was lf]tJMAk, sor88ch1 1oruch,t for 

• Large hollowed atones used by the women for 
brui.iog maize. 

t 'fho Klebe worda are onomatopoetic-" boll, boli, 
hoql, hnql." 



THE POPOL VUH 11 

yuur sake. Now you shall feel our strengLh, lUld 
we will grind your Jle~~h and make meal uf your 
bodies.'' And the dogs upbraided the mannikins 
because they hnll not been fed, and tore the un
happy imnges with their teeth. And the cups and 
dishes said," Pcun and misery you gave us, smok
ing our tops and sides, cooking us over tho firf', 
burning and hurting us as if we had no feeling. 
Now it is your tu1·n, and you shall burn.'' Then 
l'8.n the mannikins hither and thithe1· in despair. 
'J.'hey climbed to tho roof11 o£ tho houses, but the 
houses crumbled under their fett; they tried to 
mount to the tops of the trees, but the trees hurled 
them from them ; thoy sought refuge in the 
caverns, but the caverns closed before them. Thus 
was accomplillhed the ruin of this race, destined to 
be overthrown. And it is said that their poRterity 
are the little monkeys who live in the wood11. 

TnB MYTn OF VuKUD·CAXIX 

After this catastrophe, ere yet the emh was quite 
recove1·od from the wrath of the gods, there existed 
a man ''full of pride," whose name was Vukub· 
Cakix. the name signifies " Seven-times-the
colour-of-fire," or "Very brilliant," and was justi
fied by tho fact that its owner's eyes wore of 
silver, his teeth of emerald, and other parts of his 
anatomy o£ precious metnls. In his own opinion 

219 
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12 THE POPOL VUH 

Vukub-Ca.kix's existence rendered unnecessary that 
of the sun and the moon, and this egoism so dis
gusted the gods that they rt!SOlved upon his over
throw. His two sons, Zipacna and Cabrakan 
(earth-heaper • (t) and earthquake), were daily 
employed, the one in heaping up mountains, and 
the other in demolishing them, and these aho 
incurred the wrath of the immortals. Shortly 
after the decision of the deities the twin hero-gods 
Hnn-Ahpu and Xbalanque came to earth with the 
intention of cbru.t.ising the arrogance of V ukub
Cakix and his progeny, 

Now V uJmb-Cakix had a great tree of the variety 
known in Central America as "nanze "or "tapa!," 
bearing n. fruit round, yellow, and al"omatic, and 
upon this fruit he depended for his daily susten
ance. One day on going to partake of it for his 
morning meal he mounted to its summit in order 
to espy the choicest fruits, when to his great indig
nation he discovered that Hun-Ahpu and Xba
lanque. had been before him, and· had almost 
denuded the tree of its produce. The he1"0-gods,> 
who lay concealed within the foliage, now addQd 

._injury to theft by hurling at Vukub-Cakix a da.rt 
from a blow-pipe, which had the effect of precipi
tating him from the summit of the tree to the 

• Zipac signifies "Cockapur," and I take the name to 
signify also "Tbrower·up of earth." 'J.'he connection ia 
obvious. 

320 
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earth. He arose in great wrath, bleeding pro· 
fusely from a severe wound in the jaw. Hun
Ahpu then threw himself upon Vukub-Caki:l:, who 
in terrible anger seized the god by the arm and 
wrenched it. from the body. He then proceeded 
to his dwelling, where he was met and anxiously 
interrogated by his epouse Chimalmat. Tortured 
by the pain in his teeth . and jaw he, in an access 
of spite, hung Hun-Ahpu's arm over a blazing fire, 
and then threw himself down to bemoan his 
injuries, consoling himself, however, with the 
idea that he had adequately avenged himself 
upon the interlopers who bad dared to disturb his 
peace. 

But Hun-Ahpu and Xbalanque were in no mind 
that he should escape so easily, and the recovery 
of Hun-Ahpu's arm must be Dlll.de at all hazards, 
With this end in view they consulted two venerable 
beings in whom we readily recognise the father-

. mother divinities, Xpiyacoc and Xmucane (4), dis
guised for the nonce as sorcerers. These personages 

· accompanied Hun-Ahpu and Xba.lanque to the 
abode of Vukub-Caki:x:, whom they found in 1!- state 
of intense agony. The ancients persuaded him to 
be operated upon in order to relieve his sufferings, 
and for his glittering teeth they substituted grains 
of maize. Next. they removed his eyes of emerald, 
upon '!hich his death speedily followed, as did that 
of his wife Ohimalmat. Hun-Ahpu'a1 arm was 

ux 

L 
I 
I 

I. 

. [ : 
I 

I • 

J• 

I 



' \ . 
. I· 

.. ... 

i 
I I 
!' 

' ' 
' . ' 

' ; 

14 THE POPOL VUH 

recovered, re-nffixed to his shoulder, a.r.d a.ll ended 
satisfactorily for the hero-gods. 

~ .. 

But their miBSion was not yet complete. The sons 
of Vukub-Oa.kix, Zipacna. a.nd Cabra.ka.n, remained 
to be accounted for. Zipacna COIUI&nted, at the 
entreaty of four hundred youths, incited by the 
hero-gods, to awiSt them in tra.nsporting n. huge 
tree which was deltined for the roof~tree of a house 
they wt~re building. Whilst as!listing them ho was 
beguiled by them into entering a great ditch which 
they bad dug for the purpose of destroying him, 
anil when once he deecended was ove1-whelmed 
by tree-trunks by his treacherous acquaintances, 
who imagined him to be slain. But he took refuge 
in a. side-tunnel of the excavation, cut off his hair 
and nails for the ants to carry up to his enemies 
as a sign of his death, waited until the youths had 
become iuto.xica.ted with pulque because of joy at 
his supposed demise, and then, emerging from the 
pit, shook the house that the youths had built 
over his body about their heads, so that all were 
destroyed in its ruins. 

.. 
j 
i, 

,' 
r 
\ 

: -. 

But Hun-Ahpu and Xbala.nque were grieved 
that the four hundred had perished, and laid 
a more efficacious tmp for Zipacna. . The moun
tain-bearer, carrying the mountains by night, 
sought his sustenance by day by the shore of the 
river, where he lived upon fish and crabs. The 
hero-gods constructed an a.rtifioial crab which 

2.32 
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THE POPOL VUII 16 

they pmced in a cavern at the bottom of a deep 
ravine. The hungry titan descended to the ca.ve, 
which he entered on all·fours. But a neighbour· 

· ing mountain had been undermined by the divine 
brothers, and ita bulk was cast upon llim. Thus 
at the foot of Mount Meavan perished the proud · 
"Mountain Maker," whose corpse wa.s turned 
into stone by the co.tastrophe. 

Of the family of boasters only Oabmkan re· 
mained. Discover~d by the hero-gods at hia favour
ite pastime of overturning the hills, they enticed 
him in an easterly direction, challenging him to 
overthrow a particularly high mountain. On the 
wo.y they shot a. bird with their blow-pipes, and 
poisoned it with earth. This they gave to Oabra
ka.n to eat. After partaking of the poisoned fare 
his strength deserted him, and failing to move 
the mountain he was bound and bul'ied by the 
victorious hero-gods. 

ToE SECOND BooK 

Mystery veils the commencement o' the Second 
Book of the" Popol Vuh." l'he theme is the birth 
and fllmily of Hun-Ahpu and Xbalanque, and the 
scribe intimates that only half is to be told con
corning the hi11to1'y of their father. Xpiyacooand 
Xmucane, the father and mother deities, had two 
sons, Hunhun-Ahpu and Vukub-Hunahpu, the 
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IG ~'liE I'OPOL VUII 

1h"St being, so fu.l' aa cnn bo gathered, a bi-sexUAl 
personnge. He hAd by a wife, Xbclkiynlo, two sons, 
Hunbntz n.nd Ilunchouon, mon full of wi11dom n.nd 
D.rtistio genius. All of them were addieted to the 
recreation of dicing and playing at ball, and a 
spectator of their p.'\8times wna V oc, the mes
senger of Humkan. Xbn.kiyo.lo having died, Hun
hun-Ahpu and Vukub-Hunahpu, leaving the 
former's sons behind, playe..i a game of ball which in 

. its progress took them into the vicinity of the realm 
of Xiba.lba. (the underworld). This reached the 
ears of the monarchs of that place, Hun-Came and 
Vukub-Oam.l, who, after consulting their counsel
lors, challenged the strangers to a game of ball, with 
the object of defeating and disgracing them. 

F'>r this purpose they dispatched four messen
gers in the shape of owls. The brothers accepted 
the challengg, after a touching farewell with their 
mother Xmucane, and their sons and nephews, and 
followed the feathered heralds down the steep 
incline to Xibalba from the playground at Ninxor 
Oarchah. • After an ominous crossing over a river 
of blood they came to the residence of the kings of 
Xibalba, where they underwent the mortification 
of mistaking two wooden figures for the monarchs. 
Invited to sit on . the seat of honour, they dis
covered it to be a red·hot stone, and the conto1·
tions which resulted from their successful trick 

• Near Vera Pas. 
224 . 
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TilE POPOL VUII 17 

caused unbounded merriment among the Xibnl. 
bans. Then they were thrust into the House of 
Gloom, who1'0 they woro . sn.crificed and bu1·iod. 
The head of Hunhun-Ahpu was, howover, sus· 
pended from a tree, which speedily became covered 
with gourds, from which it was almost impossible 
to distinguillh the bloody trophy. All in·' Xibnlba 
were forbidden the fruit of that tree. 

But one person in Xibalba had resolved to dis
obey the mandate. This was the virgin princeiia 
Xquiq (Blood), the daughter of Ouchumaquiq, who 
went unattended ~ the spot. Standing under the 
branches gazing at the fruit, the maiden stretched 
out her hand, and the head of Hunhun-Ahpu spat 
into the palm. The spittle caused her to conceive, 
and she returned home, being assured by the head 
of the hero-god that no harm should result to her. 
This thing was done by order of H~raknn, the 
Hea.rt of Hea.ven. In six months' tim~ her father 
became aware of her condition, and d()8pite her 
protestations the royal messengers of Xibalba, the 
ow Is, received orders to kill her and return witb her 
heart in a v&:.e. She, ho,vever, escaped by bribing 
the owls with splendid promises for the future to 
spare her and substitute for her hea.rt the coa.gu· 
lated sap of the blood-wa11i. 

In her extremity Xquiq went for protection to 
the home of Xmucane, who now looked after the 
young IIunbatz and Hunchou&D,. Xmucane would 
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18 THE POPOL YUH 

not at first belisvo her tale. llut Xquiq appealed 
to the gods, and pe1-formed a miraole by gathe1·ing 
a. basket of ml\ize where no maize grew, and thus 
gained her confidence. ' · 

Shortly afterwards Xquiq became the mother of 
twin boys, the heroes of the First Book, Hun-> 
Ahpu, and Xbalanque. These did not find favour 
in ~he eyes oi Xmucane, their grandmother. 
Their infantile cries aroused the wrath of this 
venerable person, and she vented it upon them by 
turning them out of doors. They speedilytookto 
an outdoor liCe, however, and became mighty 
hunters, and expert in the use of their blowpipe.q; 
with which they shot birds and other small game. 
The ill-treatment which they received from 
Hunba.tz and Hunchoucn caused them a.t last to. 

-./ ntaliate, and those who had made their lives 
~ miserable were punished by being transformed by 

the divine children into apes. The vene1'8.ble 
Xmucane, filled with grief at the metamorpho~is 
and dight of her ill-starred gran&ont~, who had 
made her home joyous with their singing and 
flute-playing, was told that she would be permitted 
to behold their faces once more if she could do so 
without losing her gravity, but their antics and 
grimaces caused her such merriment that on three 
separate occasions she was unnble to restrain her 
laughter and the men-monkeys appea1·ed no more. 
Hun·Ahpu and Xbalanque · now became expert 
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musicians, and one of their favourite airs was that 
of "Hun·Ahpu qoy," the" monkey of Hun-Ahpu." 

The divine twins were now old enough to under• 
take labour in the field, and their first task was 
the clearing of a milpa or maize-plantation. They 
were pcssessed of magic tooho, which had the merit 
of working themselves in the absence of the young 
hunters at the chase, and those they found a. 
capital substitute for their own directing presence · 
upon the first day. Roturning at night from 
hunting, they smeared their faces and hands with 
dirt so that .Xmuoane might be deceived into 
imagining that they had been hard at work in the 
maize-field. But during the night the wild beasts 

. met and replacecl all the l'OOts and shrubs which 
the brothers-o1· rather their magic tools-hn.d 
removed. The twins resolved to watch for them 
on the ensuing night, but despite all their efforts 
the animals succeeded · in making good their 
escape, save one, the rat, which was caught in a 
handkerchief. The rabbit and deer lost their tails 
in getting away. The rat, in gratitude that they 
had spared its lifo, told them of the glorious deeds 
of their great fathers and uncles, their games at 
ball, and of the existence of a set of impl~ments 
necessary to play the game which they had left in 
the house. They discovered these, and went to 
play in the ball-ground of their fathers. 

It was not long, however, until Hun-Came and 
227 
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20 THE POPOL VUH 

Vukub-Came, the princes of Xibalba, heard them 
at play, and decided to lure them to the Under
world as they had lured their fathers. Messengers 
were des~tched to the house of Xmucane, who, 
filled with alarm, despatched a louse to ·carry th~ 
messo.ge to her grandsons. The loufl!a, wishing to 
ensure greater speed to reach the brothers, con
sented to be swallowed by a toad, the toad by a 
serpent, and the serpent by the great bird V oc. 
The other animn.ls duly liberated one another; but 
despite his utmost efforts, the toad could not get 
rid of the louse, who had pl!Lyed him a trick by 
lodging in his gums,· and had not bean swallowed 
at all. The message, however, was duly dt~livered, 
and the players returned home to tn.ke leave of 
their gmndmother and mother. Befo1·e their de
parture they each planted a cane in the middle of 

. the house, which was to acquaint those they left 
behind with their welfare, since it would wither if 
any fatal circumstance befel them. 

Pursuing the route their fathers hrul followed, 
they passed the river of blood and the river 
Papubya. But they sent an animal called Xan as 
'"""" courier with ordors to prick all the Xibalbans 
with a hair from Hun-Ahpu'sleg, thus discovering 
those of tho dwellel'8 in the Undorworld who were 
made of wood-those \Vhom their fathers had un
wittwgly bowed• to as men-and also learning the· 

· D&mU of the others by their inquiriu &Uld explana
:uS 

.,.,___....:.._-=~-=-- . -. ~- .~~- . .. . 
. , 



... 

THE POPOL VUH 21 

tiona when pricked. Thus they did not; Mlute the 
niannikins on their arrival at the Xibalban court, 
nor did they sit upon the red·llot stone. They 
even passed scatheless through the fil'St ordeal of 
the House of Gloom. The Xibalbo.ns \Vere furious, 
and their wrath was by no means allayed when 
they found themselves be£.wn at the game of ball 
to which they had challenged the brothers. Then 
Hun-Came and Vukub-Oo.me ordered the twins to 
bring them four bouquets of dowers, asking the 
guards of the royal gardens to watch most care· 
fully, and committed Hun-Ahpu and Xbalanque to 
the "House of Lances "-the second ordeal
where the lance1'8 were directed to kill them. 
The brothers, however, had at their beck and call 
a swarm of ants, which entered the royal gardens 
on the first errand, and they succeeded in bribing 
the lancers. The Xiba.lbans, white with fury, 
ordered that the owls, the guardians of the gardens, 
should have their lips split, nnd otherwise showed 
their anger at their third defeat. 

'l'hen came the third ordeal in the " House of 
Cold." Here the heroes escaped death by freezing 
by being warmed with burning pine-cones. In 
the fourth and fifth ordeals ~hey wero equo.lly 

. lucky, for they passed a night each in the" House 
of Tigers " and the " House of Fire " without 
injury. But at the sixth ordeo.l misfortune over· 
took them in the" House of Bats." Hun-Ahpu's 
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22 THE POPOL VUH 

head being cut off by Oamazotz, " Ruler of Bate," 
who suddenly appeared from above, 

\ The beheading of Hun-Ahpu does not, however, 
;appear to have terminated fatally. but owing to 
1 the uninteJJigible nature of the text at this june·. 
ture. it is impossible to ascertain in what manner 

. I he was cured_ of suQh a lethal wound. This episode 
~is followed by n.n assemblage of all the animals, 

\ J tand n.notbe1· conte5t at ball-playing, after which 
""- \ the brothers emerged uninjured from all the 

ordeals of the Xibalba.ns. . 
But in order to further astound their " hosts," 

Hun·Ahpu n.nd .Xbalanque confided to two 
• L sorcerers named Xulu nnd Paca'W\ that the 
1\0 Xibalbnns had failed because the animals were ) 

not on theh• side, and directing them what to 
do with their bones, they stretched themselves . 
upon a fune1'lll pile and died together. Their 
bones were beaten to powder and thrown into the 
river, where they sank, and were tmnsformed into 
young men. On the fifth day they reappeared like 
men-fishes. and on the .sixth in the form of ragged 
old men, dancing, burning and restoring houses, 
killing and restoring each other to life, with other 
wonders. The princes of Xibalba, hearing of their 
skill, requested them to exhibit their magical 
powers, which they did by burning the royal 
palace n.nd restoring it, killing and resuscitating 
the king's dog, and cutting a man · in pieces, and 
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bringing him to life oge.in. The monarchs of 
Xibo.lba, anxious to experience the novel sensation 
of a temporary death, requested to be slain and 
resusci~ted. They were speedily killed, but the 
brothers refmined from reauscitiLting their arch· 
enemieR. 

Announcing their real names, the brothers pro
ceeded to puniah the princes of Xibalba. The 
gnme of .ball W08 fo1·bidden them, they were to 
perform menial tasks, and only the beasts of tba 
forest were they to hold in vassalage. They appear 
after this to achieve a species of doubtful diatinction 
08 plutonic deities or demons. They are described 
08 warlike, ugly as owls, inspiring evil and diacord. 
Their faces were painted black and white to show 
their faithless nature. 

Xmucane, waiting at home for the brothers, \VRS 

alternately filled with joy and grief as the canes 
grew green and withered, according to the varying 
fo1·tunes of ber grandsons. These young men 
were busied at Xibalbo. with paying fitting funeral 
honours to their father and uncle, who now mounted 
to heaven and became the sun and moon, whilst 
t.he four hundred youths slain by Zipacna become 
the stan. Thus concludes the second book. 

TuE Tum"D BooK 

The beginning of the third book finds the gods 
once . more in council. In the darknetts they 

231 

:l 
' ~ . 



:I .. '1 
.I 

i 
I ,., 
i' :! ,, . 

I 
·.i 
~ : 

' . 

! .. , 
• I 

h: 
! . ( ~ . 
·\.:; 
\ ·t, l 
I ; 

l : . . 
; I ~ 
. I 

I 

24- THE POPOL VUH 

commune concerning tho crcmtiun of man, Tho 
Creator and Former mado four porfe11t men. These 
beings were wholly created from yellow and white. 
maize. Their names were Ba.lam-Quitzo (Tiger 
with the Sweet Smile). Balam-Agab (Tiger of th~ 
Night), Mahucutab (The Distinguished Name), 
and Iqi-Balam (liger of the Moon). They had 
neith~r father nor mother, neither were they made 
by the ordinary agents in the work of creation. 
Their creation was o. miracle of the Former. • 

llut Huraka.n wo.s not altogether &tisfi6(} with 
his handiwork. These men were too perfect 
They knew overmuch. Therefore the gods to(lk . 
counsel as to how to proceed with man. They 
must not become as gods (note here the Christian 
influence). Let us now contract their sight so that 
they may only be able to see a portion of the earth 
a.nd be content, said the gods. Then Hura.ka.n 

· breathed a cloud over their eyes, which became 
pariially veiled, Then the four men slept, and 
four women were made, C<Lha-Paluma (Falling 
Water), Choimha (Beautiful Water), 'Tzununiho. 
(House of the Water), and Cakixa (Water of Aras 
or Parrots), who became the wives of the men in 
their respective order as mentioned above . 

These were t.he ancestors of the· Kiches only • 
Then were created the ancestors of other peoples. 
They were ignorant of the methods of worship, 

• Hnrakan. 
232 
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n.nd lifting thoh• eyes to beo.von p11~yed to the 
Creator, the Former, for peaceable lives and the 
return of the sun. But no sun came, and they 
grew uneasy. So they set outror 'l'uln.n-Zuiva, or 
the Seven Caves, and there gods were given unto 
them, each man, as head of a group of the race, n. 
god. Baln.m-Quitzo received the god Tohil. Dn.Jn.m
Agn.b received the god Avilix, o.nd Mo.hucuto.h tho 
god Ho.co.vitz. Iqi-Dnlom received a gQd, but o.a 
he hn.d no fumily bi:t god ia not to.ken into o.ccount 
in the n:~.tive mythology. " · ''r~:..lnr~~.4 

The Kich~ now began to feel the want of _fu:g.-.,.. 
and the god Tohil, thecreo.tor of fire, supplied them 
with this element. But soon afterwards a mighty 
min extinguished all the firea in the land. Tohil, 
however, always renewed the supply. And fire in 

? those days was the chief necessity, for o.a yet there 
was no ann. · 

Tulnn was a place of misfortune to man, for not 
'>only did he sufl'er from C<tld and famine, but here 

his Rpeech was so confounded that the first four 
men were no longer able to comprehend each 
other. Thflydetermined to leave Tulan,and.underthe 
leadership of the god Tohil set out to search foro. new 
abode. On they wandet·ed through innumerable 
hn.t-dships. Many mountains had they to climb, 
and a long passage to make through the seo. which 
was miraculously divided for their journey from 
shore to shore. At length theyco.me to a mountain 
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26 THE POPOL VUH 

which they called Hacavit.z, after one of Lheh· god~, 
and here thoy rested, for here they had been 
instructed that they should se& the sun. And the 
sun a.ppearl\d. Animals and men were transported 
with delight. All the celestial bodies were now. 
established. But the sun was not as it is to-day • 
He was not strong, but as redacted in a mirror. 

As he arose the three tribal gods were turned 
into stone, as were the gods-probably totems
connected with tho wild animals. Thtn arose the. 
first Kiche city. &--·-- · · 

As time progressed the first men grew old, and, 
impelled by visions, they began to offer human 
sanrifice:1. For this purpose they raided tho villages 
of the neighbouring peoples, who retaliated. But 
by the miraculous aid of a hot·de of wasps and 
hornets the KichCs utterly routed their enemies. 
And the aliens became tributory to them. · 

Now it came nigh the death-time of the fia'St 
men, and they called their descendants togeth(-r to 
hearken unto their last counse~. In the 3.nguish 
of their hearts they sang the Kamucu, 'the song 
"We see," that they had sung when it first became 
light. Then they took leave of their wives and 
sons, one by one. And suddenly they were not. 
But in their place was a huge bundle; which was 
never unfolded. And it was called the " Majesty 
Enveloped." And so died the first men of the 
Kichea. 
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--- '·~E FouaTu :SOC:~ . -----The Fourth Book hringa us do\Yn to what is 
presumably hi:;tory. We u.y "presumably," 00-
cause we have only the bal-e testimony of the 
" Popol Vuh" to go upon. We can note therein I 
the evolution of the Kiche people from a compara
tively simple and pastoral state of society to a 
political condition of considerable complexity. 
This account of the later periods is extremelf 
confused, and as the names of many of the Kicbe 
monarchs are the same as those of the gods, it is 
often difficult to discriminate between saga and ,/" 
history. ~minable confti~t.s are the subject of 
most of this book, and by the time the transcriber 
reached the twelfth chapter he seems to have tired 
of his labours and to have made up his mind to 
conclude with a genealogical li~t of the Kicb6 
kinga. Ho here traces the genealogies of the 
three royal houses of Cavek, Nibaib, and Ahau
Kiche. The state of transition and turmoil in 
which the country was for many years after the 
conquest must have tended to the disappearance 
of nativo 1-ecords of any kind, and our author does 
not appear to have been as well versed in the 
history of his country which immediately preceded· 
his own time as he was in her mythology and . 
legends. According to a tradition 1-ecited by 
Don Domingo J UIUTO.i in his " History of the 
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28 THE POPOL VUH 

Kingdom of Guatemala," the Toltecs emigrated 
from the neighbourhood of Tula in Mexico by 
direction of an oracle, in consequence of the great 
increase of population in the reign of Nimaquiche, 
fifth King of the Toltecs. " In performing this 
journey they expended many years and suffered 
ext1'&0rdinary ~rdships." Nimaquiche was suc
ceeded by hi8 · son Aexopil, from whom was 
descended Kieab Tanub, the contemporary of 
Montezuma II. This does not at all agree with 

· the " Po pol V uh " account. 

---· ------- --- -- ----------~--- -- ·--- =.-~--- - ~·:.: -:: ,_;_...,;.;. ·-.. -.. -~-·4- ... 



COSMOGONY OF THE "POPOL VUH " 

·Tm: cosmogony of the "Popol Vuh" exhibits 
many signs of Christian influence, but it would be 
quite erroneous w infer that such influence was of 
a direct nature; that is, that the native compiler 
deliberately infused into the original narrative 
those outstanding features of the Christian cosmo
gony, which were undoubtedly quite familiar to 
him. The resemblance which is apparent between 
the first few chapters of tbe "Popol Vuh" and the 
creation-myth in Genesis is no more the result of 
design than was the metamorphosis of King 
Arthur's Brythonic warriors into Norman knights 
by the jongleurs. The inclusion of obviously V 
Christian elements was undoubtedly unconscious. 
A native Guatemalan, nurtured in the Christian 
faith, could, in fact, quite be expected ·to produce 
an incongruous blending of Christian and pagan 
cosmogony such as is here dealt with. 

But another and more important question arises 
in connection with the initial chaptel'll of the 
"Popol Vuh "-those which give an account of 
the Kicbe creation-myth. Under the veneer of 
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80 THE POPOL VUH 

Biblical COflmogony the original myth would appear 
to bo the sum of more than one native creation
story. .We l1ave here a number of beings, each of 
whom appear in some manner to exercise the func
tion of a creator, and it might be ~\thered from 
this that the &ccount now before us was produced· 
by the fusion and reconciliation of more than one 
legend connected with the creation-a reconcilia-

. tion of early rival faiths. We have to guide us in 
this the proved foots of a composite Peruvian 
cosmogony. . The ruling Inca caste skilfully welded 
together no less than four early creation-myths, 
reserving for their own divine ancestors the head- -
ship of the heavens. And it is not unreasonable 
to believe that the diverse ethnological elements of 
which the Maya-Kicho people were undoubtedly 
composed possessed divergent cosmogonies, which · 
were reconciled to one another in the later tradi
tional versions of the" Popol Vuh." 

This would lead to the further supposition that 
t;he " Popol Vub " is a monument of very consider
able antiquity. The fusion of religious beliefs is, 
even with savages, a work of many generations. 
It would be rash to attempt to discover any 
approximate date for the original conception of 
the "Popol Yuh." The only version which we 
possess is that now under review, and as the ·lack 
of an earlier version makes comparison impossible, 
we are thus without the guidance with which the 
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criteria. of philology would undoubtedly furnish us. 
'fha.t the Mayan civilisation was of very consider
able antiquity ia possible, although no adeqUAte 
proof exists for the assumption. This much ia 
certain : that at the period of the Conquest 
written language was still in a state of transition 
from the pictographic to the phonetic-ideographic , 
stage, and that therefore no version of the 11 Popol > 
V uh " which bad been fixed by ita receiving literary 
form could have long existed. It ia much more 
probable· that it existed for many generations by 
being handed down from muutb to mouth-a 
manner of literary preservation exceedingly common 
with the American peoples. The memories of the 
natives of America. were and still are matter for 
astonishment for all who come into contact with 
them. The Conquistadores were astounded at the 
ease with which the Mexicans could recite poems 
and orations of stupendous length, and _numerous 
instances of Indian feats of mnemonics are on 
record. 

It is worthy of notice that the Kicb6 myth 
embodies the general aboriginal idea of creation 
~hicb prevailed in the New World. In many of 
them the central idea of creation is supplied by 
the brooding of a great bird over the dark primeval ) 
waste of waters. Thus the Atbapascans thought 
that a mighty raven, with eyes of fire and wings 
whose clapping was as the thunder, descended to 
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82 THE POPOL VUH 

the ocean and raised the earth to its ourface. • The 
Muscokis believed that a couple of pigeons, skim· 
ming the surface of the deep, espied a blade of 
grass upon its surface, which slowly evolved into 
the dry land.t The Zunis imagined that Awona:
wilona, the AU-father, so impregnated the waters 
that a scum appeared _upon their surface which 
became the earth and sky.::: The Iroquois said 
that their female ancestor, expelled from heaven 
by her angry spouse, landed upon the sea, from 
which mud at once arose. The Mixtecs imagined 
that two winds-those of the Nine Serpents and 
the Nine Caverns-under the guise of a bird and 
a winged serpent respectively, caused the waters 
to subside and the land to appear. The Costa 
Rican Guaymis related, according to Melendez, that 
Noneomala waded into the water and met the 

. water-nymph Rutbe, who _bore him twins, the sun 
and moon. In all these accounts, from widely 
divergent nations, it is surprising to note such 
unanimity of belief; and when the tenacity of 
legend is borne in mind, it is perhaps not too rash 
to state a belief in an original American creation· 
myth, which seems none the less possible when the 
fact of the ethnological unity among the American 
tribes is remembered. 

• "Hiator1 of the Fur Trade," Mackenzi"; p. 83. 
t Schoolcraft, " Indian Tribes," l. p. 266. 
~ Olllhblg, "Zw11 Creation H7tha. '' 
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THE POPOL VUH ss 
It is by no means difficult to satisfacto1·ily prove 

the genuine American character of the " Popol 
Vuh." In its case reading is believing. Mac
pherson, in his preface to the first edition of the 
poems of Ossian, says of an·" ingenious gentleman " 
that ere he had read the poems he thought and 
remarked that a. man di11ident of his abilities might 
well ascribe these compositions to a penon living in 
a remote antiquity ; but when he had perused 
them his sen~ments were changed. He found 
·they abounded too much with those ideas that 
only belong to an early state of society to be the 
work of a modern poet. However this may 
apply to the reputed compositions of the Goidelic 
bard, there can be no doubt that it can be used 
with justice as regards the "Popol Vuh." To 
any one who has given it a careful examination 
it must be abundantly evident that it is a com-l 
position that has passed through several stages of 
d~velopment; that it is unquestionably of abori
ginal origin; and that it has only been intluenood 
by European thought in a secondary and unessen
tin.l manner. The very fact that it. was composed J 
in the Kiche tongue is almost sufficient proof of its 
genuine American character. The scholarship of 
the nineteenth century was unequal to the adequate 
translation of the " Po pol V uh " ; the twentieth 
century has as yet shown no signs of being able tc 
accomplish the taek. It is, therefore, not difficult 
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THE POPOL VUH 

to credit that if modern scholarship is unable to 
properly translate the work, that of the eighteenth 
century W88 unable to create it. ; no European 
of that epoch was sufficiently versed in Kiche 
theology and history to compose in faultless 
Kiche such a work a.s the " Popol V uh," breathing 
88 it does in every line an intimate and natural 
acquaintance with the antiquities of Guatemala.. 

The "Popol Vuh" is not the only mythi-his-
. torical work composed by a.n aboriginal American. 
In Mexico Ixtlilxochitl, and in Peru Garcilasso de 
la Vega, wrote exhaustive treatises upon the his
tory and customs of .their native countrymen 
shortly after the conquests of Mexico and Peru, and 
hieroglyphic records, such as the" Wallam Olum," 
are not unknown among the North American 
Indians. In fact, the intelligence which fails to 

. regard the" Popol Vuh" 88 a genuine aboriginal 
production must be more sceptical than critical. · 

KIOBK ~ MBXICAN M YTBOLOGY 

. The connection of Kicho and Mayan mythology 
with that of Mexico is obvious, but not 'Altogether 
proven. It is possible that the main ·lines of the 
three aystt'ms woro similtl.r; that certain great 
deities like Gucumatz were common to All, but 

. that the inclusion of local go<ls lent a. vol'y dif
ferent complexion to the three mythologies. It 
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THE POPOL VUH 85 

also seema not unreasonable to suppose that the 
Kiche people must have been more liable to in
fluence from the south, that is, from tho north of 
South America. The inclusion of an Antillean 
deity (Hurakan) in their pantheon practically 
proves that they were, and their rela.tive proximity 
to the Ca.riba-the grea.t maritime race of America. 
-leads to the assumption that they may hn.ve been 
infiuenced by those ~ving merchants and sailors 
more or less profoundly. This, however, can only 
be matter for surmise, and, however atrong the 
probabilities seem in fa.vour of such a theory, proof 
is wanting to atrengthen it. 
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THE PANTHEON OF THE "POPOL VUH" 

IT must be remembered that we are dealing with 
Kich6 and not with Mayan mythology. Although 
the two bad much in co~mon, it would be most 
unsafe in t.be preaentstateof knowledgetoattempt 
to identify Kich6 with Mayan deities; such an 
attempt would, indeed,. assume the bulk .of a Jot·• 
mido.ble treatise. Scholarship at the present time 
hesitates to designate the representations of Mayan 
gods on the walls of " buried " cities otherwise than 
by a letter of the alphabet, and it is therefore wise 
to thoroughly ignore the question of Mayan affini-

. ties in dealing with myths purely Kich6. This 
does not apply to the Kicho-Mexican nfliniti011. 
Moxicnn and Kich6 deititl8 a1'8 m01>tly known 
quantities, but this cannot be •aid of thoh· Mayan 
congenors. The reason for this is t.bat until 
Mayan myth is reconciled with the evidence of 
the Mayan monuments no certitude can be IUTived 
at. This cannot well be achieved until t.be Mayan 
hieroglyphs give up their seoret, o. contingency of 
which t.bero is no immediate likelihood. Bearing 
t.bia in mind, we may proceed to a brief considero.-
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tion of the Kich~ pantheon and ita probable 
Mexican affinities. 

Almost at the beginning we encounter a pair of 
masculine-feminine beings of a tyPe nel\l'Jy hermn· 
phroditic, named Xpiyacoc and Xmucane, who are 
crodited with a considemble share of the crea.tion 
of orSI'nic life in the KicbO coamogomy. 1.'hose, 
we will remember, appeared in the myth of Vukub
Cakix nnd elsowhere. The first nppears to apply 
to the paternal function, whilst the name Xmucane 
is derived frozn words signifying" feminine vigou1·." 
The Mexican equivalents of these gods were prob
a.bJy Cipactonatl and Oxomoco, the "father and 
mother gods." • 

Deities who e&l'1y arrest our attention N'8 Tepeu, 
Gucumatz and Hurakan. The name of the first 
signifies " king." According to Brinton this in 
.KiohO applies to rulership chiefly, inasmuch as 
the conjugal proweBS ofton asol'ibed to monarchs 
by savage poople is concerned. A creative facult.y 
is obvioW!1y indicated in the name, but Brinton 
assumes that this Kich6 generic name for king 
can also be rendered " syphilitic,"· especially as the 
name of the Mexican sun-god Nanahuntl has a 
similar significance. 

That Tepeu was a genel"ative force, a creative 
deity, there can be no doubt, but strangely enough 
in certain passages of the " Po pol V uh " we find 

• Su note at end. 
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him 1''''\)'lng t.o nutll'Ollllorlng homngo to Hm•oknn, 
tho "llmn·t of llonvon." Wo nla;o find tho lntto1• 
along with XpiY.Il<-'001 Xtuumnu naul '.l'o11011 jointly 
111111 IIOVOI'I\IJ)' r011po111dLlo fot• tho 01'01\tiOII <If ~hO 
tnnnnlklu111 it not tor tho wholo (1()11mologirnl 110homo. 
'J'hl11, of oom'l1o, bonr11 out tho nAAnmptlon or 1\ 

tlOillJIOlllto ot•l~tln of tho C!t'C\1\Unn·m,yth In ilho 
"Jl,'l'"' Vuh," lmil It '" n"v'll'thult~~tt~ lltl'llngo to 
llud Hm·nkt\n1 whom wo mu11t l'OOI<on nn n.lion 
doity, n.t tho hontl of thoso Olym1)lo counoll11, 

Ouomnntz i11 ono nnd tho BArno with tho Nnhun
tlncmn-or1 moa-e 1)ropea•ly spanking, Toltocnn 
Qnotr.nlcohnntl. Tho Mmo i11 OOnll)OIIn<lod ft'Om 
two 1\lolu'l wtwclll "IHulrylug 11 l!'c•nt.h(l)•ucl H..la•pont," 
nncl 11.11 IIICltmlng In tho Nl\huntl is }H'OOIIIoly tho 
snmo, <Joncorning tho nnhu·o of thi11 tloity, thct·o J. 
is probn.bly moro difl'erenco ol opinion than in tho 
('ARe or any othor known to compnrntivo mythology. 
Stt'l\ngoly onough, nlthongh unquolitionnhly nn 
nlion in tho mythology of tho Aztoonn bt•nnoh oC 
tho Nnhuntla\cA, ho \mlks moa·o lawgely in t.be myths 
of that people thon in the legends of the KichOs. 
'Eo tho A?.toolt lao H(IOffiR to hnvo npponl'Od n11 n 
lmlr·fl·iondly Unnl, to WOl'llhlp or rovilo l\COOl'lling 
to the opportunism of national fortune. rr be 
were here to be dealt. with as his importonco 
domands tho limits of this monograph would 
speedily be surpo.ssed. Although unquestionably 
the iame god to both Mexicans and Kiches, he had 
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'l'tm roPor. vtrn 
1\Cr]lllrud n Hlgnillonnoo In A11bolll\ll O)'CH «]lllbo oub 
of nil p1'0110rt.ion t.o hill 1\ ich6 Ol' I\l"ynn i111· 
(lOt·Lrmuo. 'l'o tho Ar.to01m mhul ho Wl\111\ onltm·o· 
hol'O, mu~ltoa·I\Liy N~MOOII\toll with tl1o Mnn, nml with 
thn cwlglnM of thnll' CJivlliHI\t.lun, ~'o t.ho '.L'ult.oo.l ho 
WtiH t.h&J II Mrm or Lhu Hnu," Lhll Ll'IWt•llm·, who, 
with HLI\II'In hl\llll1 aymhoJIHOil tho (\1\ll)' journoy ot 
tho l:iun•gotl. Iu Allllkulihoocl Qnht~~llooluantl WrUI 

ovCIIVOil 111'(111 M oxlc~m 110il hy tho '.l'olt.ooH, }1o\•hnp11 
ndoptocl £a'Om 110mo older oultu11 by thorn. Jio wM 
nt lonst woa'Shippod soduloualy by o.bo&·igiunl Ol' 

Jlro-AztccBn tribes in Annhu11c, Mr. Pnyno 
wa•ito11: • u 'l'ho £not thnt tho WOI'Hhi).l Of Quot:cnl• 
oohua\tl undo&• tho nruno of Ououlcnn 01• OuclUmllt1. 
Wr&M oxto111dvoly J.l&'OVA!out In Y ncnta.n nud <Joutml 
America., whilo no tmoo is found of tho woa'llhip of 
Tozcntlipoco., strongly suggosta that the founders of 
tho Oont.ml Amorioan pueblos (tho Toltocs) woro, 
in rnot, dovotoos of Quot1.aloohuntl, who p&•ofoa·a·od 
oxilo nnd ndvontua·o in at&'ll.ngo lnnds to At.'Oopting 1\ 

religious innoV&\tion which wu intolo&"'lblo to 
thorn." 

'.l'hl\t Qnotzn.loohnntl Wl\8 not nn nboriginnl Mn.yll
Kiobo deity is provod by tho 1-elativo importance 
granted him by a peoplo-theAztecA-towhom he 
wns alien ; and that they regarded him as the 
aboriginal god of Anahuac par t:teellm01 is indi£
putable. 

• "Hllto~ of the New World." 
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40 THE POPOL VUII 

liumknn, the winged creative power, is the 
wind of tho tempest.• In the" Popol Vuh" he is 
dNigno.ted " The Hon.rt of Heaven." He is 
pn.rallel with if not identical to the Aztecan deity 
Tezcatlipoca, who in his variant of Yoalli-ehecatl 
(tho Wind of Night) was supplicated by the Azteca 
as the life-breath. t Elsewhere we have hinted that 
Tezcatlipoca may have been an ice-god.; Mr. Payne 
sees in him an elaboration of the vision of death 
in a polished " scrying "-stone, which seems possible 
but scarcely probable. Hurakan was in all1ikeli
hood derived from o.n original deity of the Antilles.§ 
The term " hurrico.ne" is said to have originated 
from the name of this god, and although the direct 
evidence for this is scanty, other circuraatances 
place the connection beyond reasonable doubt. 
Hurakan is also alluded to in the "Popol Vuh," as 
~-'The Strong Serpent," and "He who hurls 
below," referring to his presence in the lightning. 
Brinton is of opinion that the name Hurakan 
signifies "giant," but the sequence of proof is not 
altogether convincing. Hurakan had the assistance 
of three demiurges, named respectively Cakulha
Hurakan (lightning), Cbipi-Cakulba (ligbtning-
1lash), and Raza-Cakulha (track-of-the-lightning) • 
· • Oriedo, "Hiltoria dell'Indie," lib. Yi. oap. iii. 

t Sahagun, lib. il. ch. U. 
% "Mythologies of Ancient lofuioo and Peru " (" Re· 

llgiona Ancient and lloderu" aeries). · 
f O•iedo, Bruaeur de Bourbourg. 
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Hun-Abpu and Xbalanque, who appear in the 
fit'Bt myth proper-that of the destl'Uction of 
V ukub-Onkix, lU'e corta.inly 11 of the gods," but 
seem to be only demi-gods. They are constantly 
alluded to as " young men." Brasseur de Boor
bourg, who n.w in the Vukub-Cakix myth the 
struggle between the Toltecs and the invading 
NahuatlaoA, believed these hero-gods to be equiva
lents of Tezcatlipoca aod Nanahuatl, but the 
resemblance appears to exist merely in the martial 
character of the deities, and is hardly noticeable in 
other details. Hun·Ahpu would appear to signify 
"The Master," but Brinton translates the name as 
" Magician." It may have a reconciliatory trans
lation as " Adept." A. variant is the name of his 
father Hun-Hun-Ahpu, "Each-one-a-Magician," 
and some confusion is apparent in the V ukub-Cakix 
myth between the two names; but as the Abbe 
Brasseur ·de Bourbourg so justly observes, "these 
names are so symbolic in character that their 
absolute elucidation is impossible.'' Xbalanque 
signifies "Little Tiger.'' 

· . " The gods of the Kichc!s were legion," but the 
foregoing list embraces practically all the deities 
proper with whom we have to deal in the "Popol 
Vuh." 

THE VUKUB-OAKIX M YTB 

The outstanding point of interest in the myth 
of Vukub·Oakix and his two sons is its terrestrial 
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42 THE POPOL VUH 

significance. Thnt they were of the earth as truly 
as were the Jotuns of Scandinavian mythology 
there can be no doubt. Like t-he Jotuns or the 
Titans, Vukub-Cakix and his progeny are made 
from the earth, and the parent giant is a living 

)>representation of ita surface. Xpiyacoc and 
Xmucane remove his emerald teeth, nnd replace 
them with maize grains-surely a mythical inter
pretation or allegory o£ the removal of the green 
virgin turf of the earth, and its replacement by the 
maize seed. It is further worthy of notice that 
the maize is placed in Vukub-Cakix's mouth by 
divine beings. In the third book of the "Popol 
Vuh" it is stated that the gods gave maize to man. 
It was, indeed, brought to earth from heaven by 
the sacred animals. 

BooK II. couuENTED uPoN 

The Second Book of the "Popol Vuh" is the 
most interesting of the four from n mythological 
point of vie\v, That it treats of the dealings of 
the Kiches with the aboriginal people of the dis
trict they afterwards inhabited is not unlikely. 
Although the opinion of Bmsseur that Xioolba 
was a prehistoric state which had Palenque for its 
capital is an exaggerat}on of whatsover kernel of 
fact may be contained iu the myth, yet it is not 
unlikely that the Abbe, who so often astonishes 
withou~ illuminating, has in this instance come 
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near the truth. The cliff-dwellings of Mexico nnd 
Colorado havo of late years IU'Oused speculation aa 
to the aboriginal or directly prehistoric peoples of 
these regions. The "Popol Vuh" definitely de· 
scribes Xiba.lba as the metropolis of m " Under· 
world" ; and with such examples aa that of tl1e 
Clift' Palace Caiion in Colorado befol'e us, it is diffi· 
cult to think that allusion is not made to some 
such semi-underground abode. There the living 
rock bas been excavated to a oonaiderable di.sto.nce, 
advo.ntage being taken of a huge natural receaa to 
secure greater depth than could possibly have been 
attained by human agency, and in this immense 
alcove the ruins of a veritable city may .still be 
seen, almost ~ well preserved as in the days of ita 
evacuation, ita towers, battlements and houses 
being as well marked and as plainly discernible 
as are the ruins of PbiliB. It is then not un· 
ren~onnhlo to suppose that in a more northerly 
home the Kicb6a JDAY have wo.rred with a race 
which dwelt in acme 6uch subterranem locality. 
A people's idea of an "otherworld " is often 
coloured by the configuration of their own country. 

One thing is certain : a hell, an abode of bad 
spirits as distinguished from beneficent gods, Xibal ba . -:::
was nol. The American Indian was innocent of 
the idea of maleficent deities pitted in eferlasting 
warfare against good and life-giving gods until 
contact with the whites coloured his mythology 
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with their idea of the dun.l nature of supernatuml 
beings. • The transcriber of the " Popol V uh '' 
makes this clear so far as Kiche belief went. Dimly 
conscious that the "Popol Vuh" was coloured by 
hill agency with the opinions of a lately adopted 
Christianity, be says of tho Lords of Xibalba., Hun· 
Came and Vukub-Came: "In the old times they 
did not have much power. They were but annoyers 
and opposel'S of men, and, in truth, eky were noe 
rega.rd«l a..t 90dl." If not regarded as gods, then, 
what were they ¥ 

" The devil," says Cogolludo of the Mayas, " is 
called by them Xibilba., which means be who 
disappears or vanishes." The derivation of Xiba.lba. 
is from a root meaning "to fear," from which 
comes the name for a ghost or phantom. Xibalba 
was, then, the Place of Phantoms. But it was 
not the Place of Torment, the abode of a devil 
who presided over punishment. The idea of sin is 
weak in the savage mind; and the idea of punish
ment for sin in a future state is unknown in pre
Christian American mythology. 

"Under the induence of Christian catechising," 
pays Brinton, " the Quiche legends portray this 
really as a place :of torment, and its rulers as 
malignant and powerful ; but as I have before 
pointed out they do so protesting that such was not 
the ancient belief, and they let fall no word that 

• &e Brinton," Myths of the New World," chap. II. 
%52 

----- r 



THE POPOL VUH 45 

shows that it was regarded as the delltination of 
the morally bad. The original meaning of the 
name given by Cogolludo points unmistakably to the 
simple fact of disappearance from among men, and 
corresponds in harmlessness to the true sense of 
those words of fear, Scheol, Hades, Hell, all v' 
signifying hidden from sight, and only endowed 
with more grim associations by the imaginations of 
later generations." 

The idee. of consigning elder peoples, who have 
been diap)aced in · the land to · an underworld, · 
is not uncommon in mythology. The Xibalhans, 
or aborigin88, were perhaps cave- or earth-dwellers 
like the Picta of Scottish folk-lore, gnomeiah, and 
full of elvish tricks, as such· folk usually are. 
Vanished people are, too, often classed· with th~ 
dead, or as lords of the dead. It is well known, 
also, that legend speedily crystallises around 
the name of a dispossessed race, to whom 
is attl-ibuted every description of magic art. 
This is sometimes a.ocounted for by the fact that 
the displaced people possessed a higher culture 

· than their invaders, and sometimes,· probably, by 
the dread which all barbarian peoples have of a reli
gion in any way differing from their own. Thus 
the Norwegians credited the Finns-their prede
cessors in Norway-with tremendous magical · 
powers, and similar instances of respectful timidity I 
shown by invading races towards the original \ 
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:I 

I inhabitants of the country they had conquered 
could readily be multiplied. To be tricked the 
barbarian regards as a. mortal indignity, as witness 
tho wra.th of Thor in Jotunheim, comparable with 

,. the sensitiveness of Hun-Ahpu a.nd Xbo.lanque 

I 
lest they should be outwitted by the Xibalba.ns. 

i 
j TuB HAnRYINO OP XIBALBA 
4 
' The doings of Hun-Ahpu and Xbalanque, in 
.! Xibolbo, may be ,.gan!od either as tho- Kioht 
i account of the 1\dventures of two veritable heroes · 

I in a new land, or a8 tho visitation of divine beings 
to Hades for the express purpose of conquering · 

l . i death. But by the period of the formation of th 
., myth it ia probable that Xibalba had become con-.. 
.: . ~ founded with the Place of the Dead, and was I .. 

regarded as a fit theatre for the prodigies of craft ! ·' 1 • ,1- and valou1• of the young hero-gods. The Kiche .. . l 
Hades had, in fact, evolved from the old northern l 

..; . home, exactly as had the Mexica.n Mictlan, which, I 

r . i although a subtert'II.Dean locality, was also, and 
t 

I 
86parately, a northern connh·y. A complete Place 

'J 
of the Dead had been established, and the gods, to 
show their contempt of death, must descend thereto 
and emerge tl'iumphant. The idea. of metempRy· 

l chosia was known to the American aboriginal mind. 
I 

~ "We Indiana shall not for ever die; even the grains 

f of corn we put undet• the earth grow up a.nd 
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becoD;le living tbingto," ia the noble and touching 
reply of a cbiof to the interrogation of a Mora
vian Brother, regarding the native belief in 
immortality.• Man mua~ have the example of the 
gods, if he wishes to live in pea.ce and quiet 11.88ur
ance of immortality. And just aa we believe that 
our God descended into Hell and vanquished Sin 
and Death, 80 did these simple people gain 
strength to face Eternity from the thought that 
they had been preceded in the dark journey by the 
Immortals. 

It ia eviden~ that the divine brothers feared 
ridicule, and profihlng from the disastors of their 
father and uncle made sure of knowing the names 
of tho chief Xibalbans ere they set out. In like 
manner they avoided making an obeisance to the 
dummy figures to which their predecessors had 
bowed 80 profoundly. The American savage, grave 
and reserved, cannot abide ridicule. He shrinks 
from it in a manner which a less self-regarding or 
a more self-11.88ured people cannot comprehend. 
The other tests-the "House of Tigers," and the 

. "House of Cold," and the various torments men
tioned in the Second Book are much what might 
be expected from a barbarian idea of death-no 
more horrible, perhaps, than the European idea of 

· Hell in the Middle Ages, certainly not mo1'0 fear
compelling than the picture of Dante. 

• Loakiel, " Gea. der lliu. dcr e,·ang. B..Uder." 
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48 THE POPOL VUH 

The American peoples are at one in their belief 
in a Paradise, a Place of Joy, if not of Reward. 
Their Hades appears to have been reserved almost 
entirely for the unillustrious. Paradise in some 
American mythologies, notably in that of Mexico, 

· and perhaps in that of Peru, is nothing more than 
a preserve of the great ; the poor might npt enter 
therein, no more than might the coward pass 
the gates of the N orae Valhalla. It was to 
Mictlan or Supay, then, that the popular mind 
turned. How did the American peoples regard this 
drear abode ~ To enter it one must cross a deep 
and swift river by means of a bridge formed of o. 
slender tree, said the Hurons and Iroquois to the 
first missionaries. On this frail passage the soul 
must defend itself from the attacks of a savage dog. • 
The Chepewayan Athapnscans told of a great water> 
which the soul must cross in a stone canoe ; the 
Chilians, of a western sea, where toll must be given 
to an evil bag, who plucked out an eye if payment: 
were not forthcoming ; the Algonquins, of a stream 
bridged by an enormous snake. The Aztecs called 
tbis river Ohicunoapa, the Nine Rivers, where the 
departed must pay toll to a dog and a dragon. It 
will be recollected that the brothera in the 11 Popol 

1Vuh," cross a river of blood. This almost certainly 
alludes to the ocean under the red beams of the set

. ting suo, to~da which all these voyages are made. 
• "Bel. dela Nouv • . FraDoe," 1636. 
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THE POPOL VUH 49 

The hero-gods in the myth voluntarily sue· 
cumb to the power of the Lords of Death. and 
after being burned their bones are ground in a 
mill and thrown into the waters. The belief was \ 
almost universal in America tha.t the soul resided/" 
in the bones. The bones were the basis of the . 
man. Flesh would readily perish. but would 
return to clothe this more lasting foundation. 
So in many tribes the bones of the dead were 
carefully preserved. In all Central American 
countries the bones of distinguished persons were 
pt-eoerved ill temples or council-houses in the small 
chests mAde of cane mentioned by the chroniclers 
of De Soto'11 expedition. ThiS. too. may possibly 
have been the origin of mummification in Peru. 
In Egypt all the memberR and intestines must be 
preset-ved, in Peru only the bones. The state of 
comparative desiccation in which most Peruvian 
mummies are discovered proves that the preserva-
tion of the desh or organs was not regarded as a 
necessity. 

The game of ball figures very largely throughout 
· the Third Book. The father and uncle of the young 

hero-gods were worsted in their favourite sport by 
thA Xiba.lbans, but Hun-Ahpu and Xbala.nque in') 
their turn vanquish the Lords of the Underworld.( 
This may have resembled the Mexican game of · 
tlachtli. which was played in an enclosed court 
with a rubber ball between two opposite sides. 
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50 THE POPOL VUH 

eo.ch of two or three players. It was, in fact, not 
unlike hookey. 1.'his game of bnll between the 
Powers of I..ight and the Powers of Darkness is 
somewhat rominiscont of that between Ormuz.d 
nnd Al11imAn in PoJ'IIiAn myth. 1.'ho gnmo of 
tlnchtli Jmd n. "ymbolio l'OCOl'Onco to l!tclltu• 
motlon11.• 

BooK 1T J. eum1 KN'nm u I'IIN 

Wo 1\ro hm·o ongngcll with tho pl'oulom whioh 
tho m·igin u£ uu\n lll'OI«lnk-d t.u Lho 1\ iclu\ 1uilul, 
nnd wo shnll find thn.t it11solution bonl'll a remark· 
nblo likoncas to thnt of tlimilnl' Amorie11n myths. 
~om hear of one first_-_c.~cn.ted being •. In the 
creation-myths of the New World four brothers are 
usually the progenitol'& of the human race. Man .. 
in these myths is nearly always earth-born. He 
and his fellows emerge from some cavern or sub
terranean plact>, fully grown and fully a.rwed, Thus 
the Blackfoot Indians emerged from Nina-sta.hu, 
a peak in the Rockies. In the centre of N unne 
Oha.ho, the High Hill, was a cavern, the house of 
the Master of Breath, whenoe came the Choctaws. 
The Peruvians came from Pacari Tambu, the 
House of the Dawn, near Ouzco, and an ancient 
legeud of the Az.teell states that they camo from 

• J. W. Fewku in Jowr. Am•"· Fullc-Z.,,.,, 1892, p. 33; 
F. H. Ouhing in "Amer. Antbropologlat," 1892, p. 303 
n IIVJ· 
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Ohicomoatoo, Ule Soven Caverns, to the north of 
Mexico. 

We find the first Mayan men Rpoodi17 on gaged 
in migl'll.tion. Such muat alwAys bo tho lifo of tho 
\11\I>OttiOtl And unngt·icmlt.uml 111\Vngo, l lo mul· 
LitaliM, UCMlll nt'O givon to e~wh h·ilJO. '.l'laOiiO bo 
hmt'll to 1\ now oountry. In Cuot wo hn.vu A 

C'HIIIl'!f'.t.~t...WiW,utiU.ILJll)'tlLJll J.ho 1'lah-d llc111k uf 
tho 11 l'ut•ul Vuh111 ntul t.lwtoo Rt'O uot Wl~lat.ing 
Hi~tn" to 11laow tlmt. t.hi11 anlgmt.ion took plnco Ct'OU\ 
t.ho colll noa·t.h to tho wau•m 110uth. 1'ho t••·incitiAl 
item of p1·oof in lawour of 11uch n theory is, of 
course, i hl statement tlUlt tho sun WAS "not o.t 
first born," and that at a later stage of the journey, 
when his beams appeared upon the horizon, it was 
AS o. weaker and dimme1• luminary that he seemed 
to the wanderers than in after years. The allusion 
to "shining ao.nd," by the aid of which Uley crossed 
rivers, mo.y mean that they forded them when 
co\·ered with ice. The whole myth ia so strikingly 
Akin to the A~tocAn migration·myt.h given in the 
Mexican MS. in the Boturini Collection (No. 14, 
sec. viii.) that we cannot refrain frOJD appending a 
short pa81111.ge from tho latter : 

" This ia the beginning of the record of the 
coming of the Mexicans from the place called 
AztlAn. It ia by means of the water that they 
came this way, being four tribes, and in coming 
they rowed in boats. They built their huts on 
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62 'fiiE POPOL VUH 

piles at the place called the Grotto of Quinevayan. 
It ia there from which the eight tribes issued. 
The first tribe ia that of the Huexotzincos, the 
second tribe the Chalcas, the third the Xochi-

, miloas, the fourth the Ouitlavacas, the fifth the 
Mallinn.lCM, tho sixth tho OhioimOCM, tho sovonth 
tho 1'opauocns, tho eighth the Mntlatzincas. It is 
there where they . were founded in Colhuo.can. 
They were the colonists of it since they landed 
there, coming from Aztlan. • • • It is thore that 
they soon afterwards went away from, onrrying 
bofore tbom tho god • Vitzillopochtli1 which they 
hnd n.llopto<l Cm• thoh· gocl. , , • 1'boy on.mo out of 
fom'Jll•wct~, wlum they wtuat foa•wnt'il ta•n.v"lliug thiM 
wny. , • , '.l'hoa'O tho oiglat ta·iiXlll oponlld Ul> our 
rood lly toatw," 

Wo find n 1\imiln.r myth in tho Wnllnm Olum, or 
pn.intod records of the Lenapo Indians. 11 ACtor 
tho flood," snys this a•ocoa<tl, " tho Lonnpo with tho 
mnuly tm·Lio hoh11,'M <lwolt ol0110 togotlaoa• nt tho 
CAVO l1ollll0 mad dwelling of Ta\Ui, , , , 1'hoy sn.w 
tho.t tho &Mko ln.nd wns bright nnd wonlthy. 
Having o.ll agroed, they wont over the water of the 
fro::.n Ita to possess the land. It wns wonderful 
wbon they all wont over the smooth deep water of 

• In the Yezican text the Spanish word " diablo " baa 
been interpolated by the Mezioan scribe~~, aa no Melican 
word lor " devll" exists. The . aoribe was, of oourse, 
undor pdestlylnlluence ; honce the "diablo." 
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the frozen sea at the gap of make sea in the great 
OC8IUl ,, (5). 

We thus see that the Third Book of the "Po pol 
Vuh" is a migration saga of a type not unoommon 
in Amoricn., Aaia.tio triboa mn.y bnvo como down 

, ft•orn tho Ohi-Pixr~b of tho "l'ovol Yuh" to lll'ithlh 
ColumbiA, and thence by easy stngcs to Centrnl 
Amotion. And the Third Dook of tho " Po110l 
Yuh, may be the distant echo of n mighty wave of 
colonisation, wbOtiO sound swept the entil'8 surface 
of the.New World, 

EAnLY St•ANIIIU AUTnoM ANJ) TnK 11 l'ot•ur, Vun '' 

n oanno~ bo snid tlmt tho 01\l'IY Hlll\lliMh o.ntho&'M 
upon tho 1\lli~h·ll or Yucntnn oitho&' COl'l'OlXn'l\to 01' 
di11crodit tho contents of tho 11 Popol Vuh" in nny 
wr~y. To bogin with, Lumln, Oogolludo, rmd Ln11 
Or~.~~a~~ confino th~msolvca moro to Yucntnn }ll'Opor 

ihnu lu 0 untmnnln, mul thoir t•omru·ka upon ~~nLivu 
h(.Jit•f, in 110 fnr 11.11 thoy illnllt&nl.o thu "l'opol 
Yuh" nt nll, n&•o ronlly rof01·on~11 to Mnynn myLhll. 
l'nln.ci011 i11 mougt·a in bill rofo1·cnces to any Ullt.ive 

· belief.,, and the works of all four are 10 colout-ed 
by tho phnntaaie11 of medirovnl thoology thnt, 
u.lthough interesting, thoy possess little real valuo. · 
So far, in fact, as they throw light upon the 
"Popol Vuh" they might be safely ignored, and 
they are only given as works of reference in the 
biblio~rraphy for the sake of completeness. They 
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5! THE POPOL YUH 

are, however, most valuable for the study of 
Maya.n mythology proper, and for complete under· 
standing of the "Popol Vuh" a.nd of Kiche 
mythology in general, knowledge of ll!'yan mytli 
is necessary. 

EVIDENCE OP METRICAL 00)(P()SITION' 

There is not wanting evidence to show that, 
like mos£ barbarous compositions which depended 
for their popularity upon the ease with w_!lich they 
could be memorised, the" Popol Vuh" was origin· 
ally composed in metre. Po.ssagea here and there 
show a decided metrical tendency, as : · 

" Ama X·u ch'ux ri Vuch 
Ve, X·cha ri mama. 
Ta chi uquinic 
Quale ta chi gekumnrchic 
Cahmul xaquin ri mama 
Ca uquin·Vuoh" ca cba vinak \'aonmic. 

which is translated : 

''Is the dawn about to be 1 
Yu, answered the old man • 
Then he spread apart bis legs. 
Again the darkness appeared. 
Four times tho old mao spread his legs. 
Now the opo11um spreads his legs "
Sa7 the people. • 

• '!'his pauage obvioull7 appUes to a descriptive dance 
emblematic or aunrise. 

-'=__.;._...;.; ~ --·-



THE POPOL VUH 

The first line almoat scans in iambics (English 
style), and the fifth is perfect., except for the trun
cation in the fourth foot. The others appear to UR 

to consi .. t of that alternation of sustained feet 
-musically represented by a semibreve-with 
pyrrhics, which is characte1·istic of nearly all 
savage dance-poetry, Father Ooto, a millsionary, 
observes that the natives were fond of telling long 
stories and of repeating chants, keeping time to 
them in those dances of which all the Ame1-ican 
aboriginal peoples appear to have been so fond
and still are, as Baron NordenFkjold has recently 
discovered in the Aymara. country. These chants 
were called nugum tuh, or " garlands of words," 
and although the native compiler of the "Popol 
Vuh" appears to have been unablo to recollect the 
precise rhythm of the whole, many passages attest 
its original odic character. 

NoTB.-The pronunciation of 111 in Kich' equals 1k. 
C4 Ia pronounced bard, aa in ~he ScoUiah "loeb," and o 
hard, like k. 
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BIBLIOGRAI>HICAL .API•ENDIX 

'fill~ varlooa worb which contain notices of the " l'opol . 
Vuh" and tho kindred queatlona of Mayan and Klchu 
mythology are ao dllllcnlt of acceaa to the majority of 
readere that It hu been thought best to dlvldo them Into 
two claaaea: (1) tboae whlob can be more or leu readily 
purchued, and which are, naturally, of more recent 
origin; and (2) those which are no~ easy to come by, and 
which, generallyaponklng, are tbo work of Spaniab prioats 
and coloniata of thealxteentb, aoventeenth, and eighteenth 
centuries. 

I 

The work on the subject which Ia most easily obtained, 
and indeed the onl1 work which gives the original Klchu 
text, is that of tho AbW Bra .. eur do Bourbourg, "Vuh 
l'opol : Lo livre saore do QuiobU. et loa mythes do 
l'antiquita Amuricaino.'' Tho Kichu toxt was translated 
by the 11.18istanc11 of natives Into Jo'rench, and tho tranala· 
.tion is more or lo118lnaccurate. Tho notes and lntroducti<>n 
must be read hy tho student with tho greateat caution. 
It was published at Paris In 1861. 

Ximenoa' translat-ion Into Spanl•h of tho "Popol Vuh" 
and that of Gavarreto are about of equal val11e, rather in· 
accurate, and accompanied by scanty notes. The title ot 
tho first is " Las Hiatorlas del Origin de los Iudioa d~t 
Guatemala, par el R. P. F. l!'ranciiiCO Ximenea (Vienna, 
1856), and of tho aocond, "El Popol Vuh," (San Salvador 
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58 BIBLIOGRAPHICAL APPENDIX 

1905). Thia exhauata the list of works written exclualvelr 
oonoernlng the "l'opol Vub." '£he other works of 
Braaaeur and thoM of Brinton contain more or leS. 
nomcroua allusions to lt, but references to It in 11tandard 
works of mytbolog1 are exceedingl1 rare. The onl1 other 
works which have a bearing upon the subject are those 
upon Mayan and Kicbli mythology, or which, among other 
matter, hiatorloal or pollt-icnl, refer to it in any way. 'I he 
moat iml'Ortant of these are : 

DB. OTTO STOLL-'' E'hnogrephie der Republik Guate• 
mala." 

"Ethnologle der Indianer Stiimme von GUatemala." 
ScHERu.::n-"Dio Indianer von Santa Catalina latla· 

vacan.•• 
HOLLER - "Oeachlchte der Amerikanischen Ur· 

religion" (1855). 
E. Fon&TBUANN-"Commentary on the Maya Manu· 

aoript-," ln the Royal Public Library of Dre~den • 
Translation from the German by S. Weaaelhoeft and 
A. H. Parker (Harvard Unl\'eraity, 1906). 

E. SBLBR-" Uber den Uraprung der llittelamerikan 
Kulturen" (1902). 

"Ein Winteraemeater ln Mexico nnd Yu.-.atan '' 
(1903) • 

. "Codex Fejerv.try·Mayer" (Berlin, 1901). 
P. ScHBLLilAS-" Repre6entatlon of Deities of the 

MAya llanuacripttt," trnnslated by S. Weuelhoeft and 
A. ll. Parker (Cambridge, Haas., 1904). 

CXIU78 TUO.UAS-''The Maya Year," Washington, 1894. 
"Notea on Ha.ya and Mexican Manu~cript11." 

W. li'BWX£8-" The God • D' in the Codex Corte
llanua," (Washington, 1895). 

All thHe workl relate more or leu entirely to Mll!JflN 
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BIBLIOGRAPHIOAL APPENDIX uU 

m,-~hologr, and are chiotly valuable aa UluatraUng the 
connecUon be~ween the Kiehl: and llaran mythologies. 
h must be understood tha~ thia Ia not a liat of worb 
relating to Jlava• antiquities, bu~ only a list of aueh 
worb as refo:r at tho tame time to llayan and Klchu 
myt.bologr. 

The brief euny of Lho late Prof0110r Max Muller upon 
tho "Popol Vuh" Is uf liLLie or no value except u a 
a~ement in favour of Ita authenticity. It giveallt~lo or 
no Information concomlng the work, and i.lt, indeed, 
cblefl7 concerned with tho authenticiLy and nature of 
North Am<~rican picture-drawings. 

II 

Tho principal worb of the older Spanish authors, which 
in an7 way relate to the m7ths of llaya-Kiche 'pcoplu, 
are: 

LAS CASAS-" Historia de loa Indiu" ( 1552). 
CoaoLLVDO-" Hlstoria do Yueathan" (1688). 
Du:oo DE LANDA-" Relaclon de loa C01as de Yuca· 

tan" (tran6lated·lnto French, and edited by Brasseur). 
:Xnt:ENES-11 Escollu a lea lliaLOrlu del orlg~D de los 

Indios 11 (Cirrll, 1725). 
PALACIOS-'" Deacription de Ia Provincia de Guate· 

. mala 11 (in tho collection of 'J.'ernaux-Compana). 
Ju.umos-" Hiatoria de Guatlmala." 
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NO'fES 

NOT& 1. (Page S) 

Mach that Ia abaurd baa been written concerning the 
antiquity of the ruined cities of Central America, and 
aomo autbon bavo no' hesitated to place their founda
tion In an antiquity bealde which the prc-dynaatio build
lags of Egypt would appear quito recent. Dut that 
they were abandoned not long before the Columbian era 
Ia now generally admitted. &c Winsor' a "Narrative and 
Critical Hiatory of America," chap. IlL, and tho worka of 
Charuay, lllaler, lfaudalay, and Gordon, for modern 
opinion upon the subject ; also the Yarious monographa 
contained In the more ~eat Yolumea of the U.S. Bureau 
of E~hnolog)"s annual report. 'l'bat a very roapoctable 
antiquity belongs to aeYernl sites Ia, however, certAin ; 
and competent authorities ha\'O not hesitated to aacribe 
to aome of the rulna an age of not leu than two thousand 
yean. 

NOTB 2. (Page tl) 

l'ayne has made it abundantly clear to our mind that 
the original seat of tho Nabuatlaoli (wbicb included both 
Tolteca and Aztecs) wa.a In British Columbia (IU his 
"Hlatory of America," vol. II. p. 373 rl Ng.). He thinks 
they there occupied a poaition southerly to tbat of tbe 
Atbapaacan etock, and were probably the first nonhero 
people to come into oontaot with tribes poaaeaaed of the 
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02 NOTES 

maize plant. The knowledge of this staple, ho infera, spread 
rapidly among tho nort.hol'll peoples, aDd induced them to 
hasten their routhern colonisation, but it does not appear 
to ua probable that thia would be aD inducement to a 
ravage llesh-eating people averse to a life of agricultural 
labour. The whole question of pro-historio American 
migration, aDd of the gradual civilimtion by maize of tho 
peoples who came within Ita zone, is most admirably dis
cuuod in vol. xix. of "The History of North America," by 
W. J. l~ngee and Cyrus 'l'homas (Philadelphia, George 
Darrie and Sons), published :\[arch 1908. The knowledge 
contained in tbia work Ia the outcome of A· lifetime's 
labour in tho U.S. Dureau of Ethnology, and its learned 
nuthora have undoubtedly produced a monumental treatise 
which it will tnke many a generation of research to 
auperaede, if, indeed, that ir. possible. 

NOTE 3. (Page !1) 

'the authorities for tl:e aettlement of tho Toltoos in 
Yucatan are the Tezcucan chronicler Ixtlilxochitl, and 
•rorquemada, who both allege that the immigraDts wont 
to Campeachy and the south. 

NoTE 4. (Page IS) 

There appear to be grounds for believing that the 
parent deities Xpiyaooo and Xmucuo are but derivations 
from Gucuuiatz, ud roproaent tho male and female 
attributes or that god. In tho "Popol Vuh" they are 
spoken of aa being "covered with green feathers," tho 
uanal description of Gucumatz ; but it is, of course, 
possible that they may have received some of his attri· 
butea in tho general jumble of myths which, we have 
attempted to show, exist• in tho first book. Gucumatz, it 
will be remembered, ia Quotzalcohuatl in uother form, aDd 
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~be IaUer la often reprueoted ill ~he pap)'l'l u baYIDf a 
woman alttlDg oppoaite ~ him. She doea not, however, 
appear ~ be at allii.DAlogoua to liiiiii'L I<'ontemano and 
Schell baa' a " Goddea I," whom 1 take ~ ropreMUt the 
lla7&n equivalent of Xmuoane, and who wean on her 
head the knotted aerpent., a reptile obaracterlatlc of 
Quoualcohuatl. 

Nou 5. (Page 53) 
The Wallnm·Oham (painted recorda) of ~be Lenl Lenape 

Indiana hAYe often been called In~ question aa regarda 
their antheotlclty, bot the eYidenco of Lederer, Hum· 
boldt, Heckewelder, Tanner, Loakl.:l, Beatty, and Rafin· 
esque, all of whom profeaaod .to have seen tllem, ratber 
dlacounta auch unbelief In their existence. They con· 
slated of pictnre-writinaa, or hieroglyphs, eaoh of which 
applied ~ a whole verso, or ID&ny worda. 'fhe ideas were, 
In faot, amalgamal.od In a compound ayatem, and bear 
enctlr the same relation ~ wrlttea language aa the 
Anaerican ~i1guea did ~ apoken language; that is, they 
were of an agglutinative trpe. a llngulst.lc form where 
a~everal worda are welded ID~ one. There are several 
aerie~, one of which reco1da the doings of the tribea 
Immediately subsequent ~ the Creation. Another seriea 
relatea ~ their doinga In America, and consists of seven 
aonga, four of sixteen \'eraea of fon~ "'orda each, and 

· three of twenty ver~ea of three :;vorda each "It begiua 
at the arrh·al In America," aay• Rafinetque ('"fhe 
American Nations"), "and Ia continued without hardly 
any interruption till the arri\·al of ~be European coloniata 
~warda 1600." Bot tbiAI aecond series la ·a mere meagre. 
catelogue of kings. 
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